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AHHOTaNUsA

B crarbe paccmarpuBaeTcs (yHKIIMOHANbHAS IAUCTPUOYIUS
JUTEPAaTYpHOH W JUAEKTHOH (OpM COBPEMEHHOTO TaTapcKOro
A3BIKA. AKTyanbHOCTh UCCIIETOBAHUS oOycrnoBneHa
HEOOXOIMMOCTBIO  TMOKMCKa  OamaHca MEXIy IpoleccaMu
ypOaHu3anuu M ro0anu3aluy, ¢ OJHOW CTOPOHBI, W 3ajadyeid
COXpaHEHHUs S3BIKOBOTO MHOT000pa3usi — ¢ Apyroi. Llens paGoTs
COCTOUT B ONPEICIICHUN COBPEMEHHBIX cdep HYHKIIMOHUPOBAHUS
3THX (OPM H BBISBICHUH TEHICHIUH WX B3aMMOICHCTBUS.
Marepuanom sl aHanM3a MOCIYXHJIM TOJIEBbIE HAOMIOACHUS
aBTOpa, IOJIyYEHHbIE B XOJE JAMAJEKTOJIOTMYECKUX SKCIEAULIMN
2018-2025 rr., a Takke GyHIaMEHTAIBHBIC TPY/bI IO TaTAPCKOMY
A3BIKO3HAHUIO U JIUAJIEKTOJIOTHH.

Ocoboe BHUMaHHE YNENIeTCsl aHAIM3Yy S3bIKOBOM CHTyallud B
Tarapcrane u 3a ero npezaenamu. ABTOpP IPUXOAUT K BBIBOJY, YTO B
pecrnyOnMKe OTHOIIEHUS MEXIy AWAIeKTaMHd U JIUTepaTypHbIM
A3BIKOM  yTpaTWJIM  XapakTep  CTPOroOM  JUINIOCCUU U
TpaHc(hOpMUPOBAIUCH B JUHAMHUYHYIO CUCTEMY,
(YHKIIMOHUPYIOLIYI0 B YCIOBUSIX MaccoBOro OWJIMHIBH3Ma. B
CTaTb€ OTMEYAeTCS TEHACHLUS K CYXEHHMIO (YHKIHOHAIBHON
chepsl TUANEKTOB, KOTOPBIE BBHITECHSIOTCS U3 CEMENHHO-OBITOBOTO
OOIIeHUs1 JMUTEpPaTypHOH HOPMON WM pycckuMm si3bikoM. Ha
MaTepuaie 3anagHoro M CPEeJHEro JUAIEKTOB JIEMOHCTPUPYIOTCS
nporecchl HHTep(GEPEeHIIMH U HUBEJIUPOBAHUS AUAJEKTHBIX YepT,
0COOEHHO B peur MOJIO0T0 MOKoJeHHs. 3a mpenenaMu Tartapcrana
JIUAJIEKThl, TPEUMYIIECTBEHHO 3alaJHbli ¥  BOCTOYHBIH,
COXpaHsSIOTCST 00Jiee yCTOWYMBO, OJIHAKO W 3/1€Ch HAOIIOIAETCs
uHTephepeHIMsl Ha BCEX YPOBHIX fA3bIKAa. B  3akioueHue
MOMYEPKUBAETCSI BAXKHOCTHh JalbHEUINIEH TOJICBOM pPaOOThI st
¢uKcanuyu MCYE3alOMMX S3BIKOBBIX SIBICHHUM U COXpaHEHUs
KyJBTYPHON CaMOOBITHOCTH 3THOCA.

KJIIOUEBBIE CJIOBA: TaTapCKU SI3BIK, JTHAJICKT,
JIUTEpaTypHbIN SI3BIK, (yHKIIMOHATBHAS TUCTPUOYITHS,
COITMOJIMHTBUCTHKA, SI3BIKOBAsl CHUTYallUs, TUTJIOCCHS, S3BIKOBAs
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Abstract

The article examines the functional distribution of the literary
and dialectal forms of contemporary Tatar. The relevance of the
study is determined by the need to strike a balance between the
processes of urbanization and globalization, on the one hand, and
the preservation of linguistic diversity, on the other. The aim of the
study is to identify the contemporary domains of use of these
forms and to reveal current tendencies in their interaction. The
analysis is based on the author’s field observations collected
during dialectological expeditions conducted between 2018 and
2025, as well as on fundamental works in Tatar linguistics and
dialectology.

Particular attention is paid to the language situation in Tatarstan
and beyond its borders. The author concludes that, within the
republic, the relationship between dialects and the literary
language has lost the characteristics of strict diglossia and has
developed into a dynamic system functioning under conditions of
widespread bilingualism. The study identifies a tendency toward a
narrowing of the functional domains of dialects, which are
increasingly being displaced from family and everyday
communication by the literary norm or by Russian. Evidence from
the Western and Middle dialects demonstrates processes of
interference and the levelling of dialectal features, especially in
the speech of younger generations. Outside Tatarstan, dialects,
primarily the Western and Eastern varieties, show greater stability;
however, interference is also observed there at all levels of the
language system. The article concludes by emphasizing the
importance of continued fieldwork for documenting disappearing
linguistic phenomena and preserving the cultural distinctiveness
of the ethnic community.
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1 | BBenenue

OCHOBHBIMU ~ COCTABJIIOIIMMH  HALMOHAJIBHOTO TAaTAPCKOIO  s3bIKAa  SIBISIOTCA  €ro
nuteparypHas Gopma U TeppuTOpHalIbHBIe BapuaHThl. COCYIIECTBOBAHHE JIUTEPATYPHOTO S3bIKA U
HEJIUTEPATYPHBIX (POPM (COLMATBHBIX U TEPPUTOPHAIBHBIX THAIEKTOB, IPOCTOPEYHS ) IPEACTABIAET
co00ii 00OBEKTUBHYIO PealbHOCTb, C(POPMUPOBABILYIOCS B XOAE CIOXKHOIO MCTOPHUYECKOrO IMYTH U
COLMAJIBHO-KYJIBTYpPHOM 3BOJIFOLIUY SI3BIKOBOI cUCTeMbI Hapona. HeBO3MOXKHO MCKIIIOUUTH TOT WIIU
WHOM TUIACT, MMOCKOJIBbKY KaXK/IbI U3 HUX UMeeT OombInoe 3HadeHue. Hexonudumpoanusie Gopmbl
MUTAIOT U OOOramaiT JUTEPaTypHbIN A3bIK, MO3BOJSIOT IE€pEelaBaTh TOHKUE CTUIMCTUYECKHE
OTTEHKH M, IPEXJE BCEro, sIBJIAIOTCS XPAHUTEISIMH KYJIbTYPHOM CaMOOBITHOCTH M HUCTOPUYECKOH
HaMsATH 3THOCA.

S3pIKOBass HOpMa CIIY’KUT OCHOBHBIM IIPUHIIMIIOM CYIIECTBOBAHHUS JIMTEPATYPHOIO A3bIKA HA
pasHBIX YPOBHAX: B CIIOBOOOpa3oBaHMM, (OHETHKE, JIEKCHKE, TIpammaruke, opdorpadhuu u
GbyHKUMOHANBHBIX cTHIIIX. [Ipoucxoaut ctporas koaudukanus s3pika. TepputopuaibHble HOPMbI
SBJISIOTCSL TIEPBUYHONM Pa3HOBUJHOCTBIO HAIlMOHAJIBHOIO S3bIKa, XapaKTepHOW i KHUTeIeH
ONpeNeNnEHHbIX pPEruoHoB. @DOpMHpOBaHHE JHUAJIEKTOB MPEACTaBIseT CO00M AIUTENbHBIN
ucTopuueckuil mporecc. Benenctue psina 3KCTpaIMHTBUCTHYECKUX (DAKTOpPOB (reorpaduieckoro
pacceinieHus1, pa3o0IeHuss I THUUECKUX TPYII U JIp.) B KKJIO0W JUAJIEKTHON IpyIIe 3aKpeIuIsIoTCs
YHHUKaJbHBIE YEpPThl Ha BCEX YPOBHAX S3bIKa: B MPOU3HOLICHWH, IpaMMaTHYecKUX (opmax,
MIOCTPOEHUH NPEUIOKEHUN U CIOBapHOM cocTaBe. KpaliHe BaKHO MOAYEPKHYTH, YTO JUAJIEKTHI
SBIIIOTCA HE OTKJIOHEHHEM OT SI3bIKOBOM HOPMBI, @ HAMISAHBIM TMPOSIBIEHUEM €CTECTBEHHBIX
HBOJIIOLIMOHHBIX TPOILIECCOB B S3bIKE, B YACTHOCTU, NPU COXPAHEHUHU YCTApEBIIUX S3BIKOBBIX
JJIEMEHTOB.

OnHuM W3 BaXHEHWIIMX BBI3OBOB JJISi COBPEMEHHOIO OOIIECTBA OCTaeTcs IOHMCK
ONTUMAaBFHOTO OanaHca MeXIy ypOaHW3anuend, HHAYCTpUAIN3alued U MOJCPHHU3AIUCH, C OTHOU
CTOPOHBI, U HEOOXOAMMOCTBIO COXPAHEHUSI KyJIbTYPHOT'O U SI3bIKOBOTO MHOTO00pa3usi — € JPYTOM.

Ilenplo maHHOW CTaThbH SIBISIETCS OMNpEIENICHHE COBPEMEHHBIX cep (PyHKIMOHMpPOBAHUS
JMAJIEKTHOHN U JIUTEPaTyPHOU (OPM TaTapCKOTo s3bIKa U BBISBICHUE TEHACHIIUI NX B3aUMOICHCTBHUS.

CTpyKTypHbIE acleKThl TaTapCKOTO S3bIKa IMOJYYHMJIM JOCTATOYHO IOJHOE OCBEIIEHHE B
Hay4yHOU ymteparype. OCHOBHBIE pe3ysIbTaThl 0000IIEHBI B ()YH/IAMEHTAIBHBIX TPYyJaX, TAKUX Kak
«Tarapckas rpamMaruka» [Tarap rpammarukacsl, 2015; 2016; 2017], «Tarapckast J1€KCUKOIOTHSD
[Tarap nexcuxonorusce, 2015; 2016; 2017; 2018] u «Mcropus Tarapckoro JUTEPATyPHOTO S3bIKA»

[Tatap tenenen Tapuxsi, 2015; 2017; 2019; 2020]. YUto kacaercs NMaJIEKTHOW CHUCTEMBI, TO OHa
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nonpo6Ho onucana B padortax /[.b. Pamazanosoii, ®.C. baszurtoBoii, T.X. XaitpyTnuaoBoi [Atnac
TaTapCKUX HAPOIHBIX TOBOPOB, 2015] u 1p.

B kauecTBe MaTepuaa A HCCIIE0BAHUS MTOCITYKIIA HAaOMIOACHUS aBTOpa HaJl TAaTApCKUMHU
HapOJHBIMHU TOBOPaMU CPEIHETO M 3aIMaJHOT0 JUAJICKTOB B XO/€ AHAICKTOIOTUYECKUX IKCIICAUIINMA

2018-2025 rr., Hay4HbIE TPYAbI 0 TATAPCKOMY S3BIKO3HAHHUIO U JTUAJICKTOJIOTHH.

2 | Pe3yabTarthl M 00CyK1eHUe

B coBpeMeHHOW  COLMOJIMHTBUCTHKE JTUCTPUOYLHS  S3BIKOB  OIpPENENsieTcsl  Kak
«pacnpezenenne QyHKIIMOHATBLHOM HArpy3KH SI3bIKOB B COIMAIbHO-KOMMYHHUKATHBHOIN CUCTEME B
MHOT'OHAllMOHAJIBHOM $I3bIKOBOM KOJUIEKTHBEY [ClI0Baph COLMOIMHIBUCTHYECKUX TEPMUHOB, 2006:
62].

2.1 ®opmupoBaHUe U pPa3BUTHE TATAPCKUX AHAJEKTOB: OT HAPOJAHON pe4d K COBpPeMEeHHOi
AUAJIEKTOJIOTHYECKOii cucTeMe

HcTopruecku CIOXHIOCH TakK, YTO OCHOBHAsl Macca Tarap cocpenorodeHa B IloBomkcko-
[Tpuypanbsckom peruoHe. OcTaibHas 4acTh Hapona MPOXHUBAeT B obmactsax Cubupu, pecmyommkax
Cpenneit Asum, kpynHbeix ropomax (Mocksa, Caunkr-IlerepOypr u 1p.) Takas reorpadus
o0ycJOBJI€Ha KaK COXPAaHEHHWEM HCKOHHBIX TEPPUTOPUM NPOXKHUBAHUSA TPYII, MPHIETalolIuX K
coBpeMeHHOMY TarapcraHy, Tak U aKTUBHBIMM MMI'PAllMOHHBIMH IIpolieccaMH B npouuioM. C oqHoOU
CTOPOHBI, 3TO OblJIa FOCYIapCTBEHHAs! KOJOHU3AIUs (CIIy>)KeOHOE 3eMJIEBIIaIEHUE, CTPOUTEIbCTBO
3aCEYHBIX YEPT), C APYroil — HapoaHas (CTpemJieHHue Ha CBOOO/IHBIE 3€MIIH, YXOJ OT PEIUTHO3HOTO
JIaBJICHUS, Pa3BUTHE PHIHOYHBIX CBSI3EH U JIp.).

DopMHUpPOBaHUE COBPEMEHHOIO JINTEPATYPHOIO sI3bIKa, MPOMCXOoAMBIIEE B KoHILE XIX —
Hayasie XX BeKa, 110 MO My TH IEMOKpaTHU3allii CTapOTaTaTapCKOrO s3bIKa, COMMKEHUS TUCbMEHHON
HOPMBI C HapOJAHOM pEYbI0 HA OCHOBE CpEIHEro (Ka3aHCKOro) M 3alajJHoro JMajeKToB.
3HAYUTENbHBIM CABUT B TaTapcKOM SI3bIKE IMPOUCXOIWI B COBETCKOE BpEeMs: S3bIK CTapajiucCh
yHU(UIIUpOBaTh, CTaHAAPTU3UPOBaTh. [IpoMcXonuino «BIAMSHHE HOPMATHBHOM TpaaulMM Ha
“OKyJIBTYypUBaHHE NEMOKPATUYECKUX MacC, KOPEHHOE M3MEHEHHE HOPM MX Pa3rOBOPHOM pedm»
[Yanaesa, 2013: 120]. B Toxxe BpeMs pyHKIMU JTUTEPATYPHOTO S3bIKa KaK TOCYJapCTBEHHOTO SI3bIKa
aBTOHOMHUU HAMHOTO PaCIIUPSIOTCS, MPOUCXOJUT MOMbBITKA BBHITECHEHUS TUAJIEKTOB 3a IPEIEIIbI
KOMMYHUKaIUH.

CoBpeMeHHbIE TaTapCKHUe HapOAHbIE TOBOPHI (DOPMUPOBAIUCH HA MPOTHKEHUN HECKOJIBKUX

CTOJICTUH U CTaJId OCHOBOM JIJIsl CTAHOBJIEHHSI COBPEMEHHOTO JIUTEPAaTYPHOTO S3bIKA.
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rﬂ:

E.O. Omapuna crnpaBeiiiBO OTMEYaeT: «TEPPUTOPUAIBHBIC BapHUaHTHI, OyIydd YaCTHIO
OOIIEHAPOTHOTO SI3bIKA, HE SIBIIIOTCS M30JMPOBaHHBIMUA. OHHM HCIBITHIBAIOT HAa ce0€ BO3ICHCTBUEC
APYTUX BAPHUAHTOB SA3bIKA, B TOM YHCJIC APYTUX AUAJICKTOB WU I'OBOPOB, U CaMU OKa3bIBAKOT HAa HUX
pausiHue. OHU TakKe He SBISIOTCS CTPOro CTaTU4HbIMHU. I[I/IaJIeKTaM CBOMCTBEHHBI JUHAMHUYCCKUEC
MPOIIECChI, 00YCIOBICHHBIC CTPYKTYPHBIMU (DaKTOPaMHU, a TAK)KE BHES3BIKOBBIMH YCIOBHSMHU HX
CylIecTBOBaHMs. BHes3pIkOBBIE (DAaKTOPBI, BKIIFOYAsi HCTOPUIO U KYJBTYpY apeaia, MPOHCXOXKICHUE
JMAJIeKTa ¥ CAaMOCO3HAHHUE €T0 HOCUTENCH, 0COOCHHO SIPKO MPOSBISIIOTCS B JHAJICKTHON JEKCUKE U
nekcuke ropopay [Omapuna, 2024: 88].

JLIT. KpbICHH BBIIEISET CIEAYIOUIHE OTIMYUTEIbHBIC YEPThl AUAJICKTOB: «1) commaibHas,
BO3PACTHAs ¥ OTYACTH I1OJIOBAs OTPaHUYEHHOCTh Kpyra HOCHTENIEH THajiekTa (3To IIaBHBIM 00pa3omM
CEJIbCKUE KHUTEIBHUIBI CTAPIIETO TMOKOJICHHUS); 2) OrpaHudeHUe Cephbl MCIOIb30BAHUS THAIICKTA
CeMEWHBIMA W OBITOBBIMH CHTyalUsIMH; 3) o0Opa3oBaHHE TONYJHAJICKTOB KakK pe3yJbTar
B3aMMOJICHCTBUSI M B3aMMOBIIMSHUS PA3JIMYHBIX TOBOPOB M CBSI3aHHAs C 3TUM I[EpeCcTpoiika
OTHOIICHUN MEXIy JIEMEHTaMHU JUAJICKTHBIX CHCTEM; 4) HUBEIIMPOBAHHE CBOCOOPA3Hsl TUAICKTHON
peuu MoJ1 BIMSHUEM JINTEPATypPHOTO SI3bIKa (Uepe3 CpeaCTBA MAacCOBOI HH(POpMAIIH, KHUTH, CUCTEMY
oOpazoBanus u T. 1.)» [Kpbicun, 2021: 35-36].

CoBpeMeHHas TaTapckas JUAJICKTOJIOTHYECKash CUCTeMa BKIIFOYAeT HECKOJBKO JIMAJIEKTOB:
CpeIHMI1, 3aMaIHbIM U TPYNIy BOCTOYHBIX. JlaHHBIC TUANEKTHI MOAPA3IEISIIOTCS B CBOIO OYepeh Ha

l"OBOpLI61 .

1 B cpenHuii 1UANEKT BXOIAT CIEAYIOIIUE TOBOPBI: NyObA3CKMI, MaMabIIICKUH, TAUNIEBCKUH, OalTaCHHCKUI
(3akazanne), mapaHbruHCKui (Mapuit Oim), HypraTckmi, KaMCKO-YCTHHBCKHH, TapxaHckuii (HaropHas crtopoHa
Tarapcrana), 3aka3aHCKMH TOBOp KpEUIEHHBIX TaTap, HIDKHEKaMCKHH roBop KpeméHuelx tarap (Tarapcras,
bamkoprocran);naraiibakckuii roBop (YensOunckas o06n.), mensenuHckuit (Tarapcran, bamkoprocran), Oupckuii
(bamxoprocran), kacumoBckuii (Psi3anckast 0011.), 6acranckuii (Ps3anckas o6i.), Hykparckuil (Yamyprusi, Kuposckas
001n.), nmepmckuit (Ilepmckuii kpaii), 3maroyctoBckuid (bamkoprocran), kpacHoypumckuii (CBepmioBckas 00i1.),
nuknHckuid (KypraHckas o011.), kapranuHckui, Oyrypycnanckuii (OpenOyprckas 06:1.), kaMmbinunHckui (Camapcekast
0011.), acrpaxaHckuii (AcrpaxaHckas, Bonrorpanckas o06n., CraBpomojbCcKuii Kpai), TaTapcKo-KapakaIlaKCKHH
(Bomrorpaackasi, CapatoBckast 0o011.), TypOacInHCKUH, TeNeKeeBCKUH, yJaIMHCKUH, KypMaHTayckuii (bamkoprocran),
cadaxynbckuii (Kypranckas u UensiOnHckast o6acTu) roBopbl. [0BOPHI 3aMaiHOTO (MHUIIAPCKOTO) THATEKTA: a3€EBCKHMA
(Ps3anckas 061.), TeMHuKOBckuit (Mopmosus, Ilensenckas o0in.), mamoupckuii (Mopaosus), ky3uernkuil (I[Iensenckas
0071.), xBanbIHCKUH (YIbsHOBCKast 0011.), KapcyHckuit (YiabstHOBCcKast o0i.), Menekecckuil (YibsiHoBcKas u Camapckast
obmactm), MopaBa-kaparaesckuii (Tarapcran), uncrononsckuii (Tatapcran), yncrononscko-kpsmenckuit (Taraperan),
nonoepesunckuii (Tarapcran), crepnuramakckuii (bamkoprocran), mapnsikckuii (OpeHOyprekast 00i1.), KOCTPOMCKOM
(Kocrpomckast 06i1.), Bonrorpanckuii (Bonrorpaackas u AcrpaxaHnckas oonacTn), ceprauckuii (HuwkHaeropopckas 0611.),
npoxokanoBekui (Taraperan, Uysanms), cyproasckuii (Mopaosust), kyprunHckuid (TamOoBckas 00i1.), 6aiikubaieBckui
(Pamkoproctan). ToOOIO-UPTHILICKUI AUATICKT COCTOUT U3 TroMeHCKoro (TromeHckas o011.), Tobombckoro (TromMeHcKas
0011.), 3a60m0otHOTO (TrOMEHCKast 0011.), Tapckoro (Omckas 00:71.), TeBpusckoro (Omckas u TroMeHCKast 00J1acTH) TOBOPOB.
ToMmckuii TUanekT JenuTcesl Ha syITHHCKo-darckui (Tomckas o0i.), kanmakckuii (KemepoBkckast 0011.) roBopsl [Tarap
XaIbIK cormnamape, 2008, T.1: 21].
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2.2 OYyHKIHMOHAJbHASI MOIIHOCTD IMAJIEKTOB M (PAKTOPHI €€é Cy:KeHM sl

JuanexTs! 06;1a1a10T COOCTBEHHOH (PyHKIIMOHAIBHONW MOIIHOCTBIO, KOTOPasi B COBPEMEHHBIX
YCIOBHSIX CYy)KaeTcs, 4YTro OOYyCJIOBIEHO HecKoabKkuMH (akrtopamu. Ilpexxne Bcero, 3To
JMHTBUCTHYECKUH (DaKTOp: HAa COBPEMEHHBIE TEPPUTOPUAIBHBIC THANICKTHl CUJIbHEUIIEE BIUSHUE
OKAa3bIBACT JINTEPATyPHBIN S3BIK.

B Ttarapckom s3plke MBI MOXEM HaOIIOAAaTh UHTEPPEPEHIMIO NPU B3aUMOAEUCTBUU
JTUTEPaTypHON U AUATCKTHOH (pOpM Ha BCEX YPOBHSX SA3BIKOBOM CUCTEMBL. BeiencTBre peryaspHoro
BIMSIHUSL KOMU(HUIIMPOBAHHOTO JIUTEPATYPHOTO SI3bIKa JHMAJEKTHAas CHCTEMa IIpeTepreBaeT
CTPYKTYpHbIE U3MEHEHHS, UTO BBIPAXKAETCA B MOSIBICHUH IPOMEXYTOUHBIX (GOPM (IIOTYIHAIEKTOB),
3aHUMAIOIIUX MOJI0KEHHE MEX/1y HCKOHHBIM FOBOPOM U npocTopeuneM. Heo6xoaumo oTMETUTb, 4TO
B3aUMOZEHCTBUE MJET MMO-pa3HOMY B 3aBHCHMOCTH OT apeaja paclpoCTpaHEHHs T'OBOPOB U
nuanekToB. [Ipu paccMoTpennu ObITOBaHUS TUAIEKTHBIX UINOM, B YaCTHOCTH, CPEIHETO THAJIEKTA U
YacTH 3aMaJHoro Ha Tepputopuu PecnyOnuku TatapcTaH kapTHHA OTIMYaeTCsl OT UHTepdepeHInu
JUTEPaTYPHOTO sI3bIKA C 3aMaHbIM TUAJIEKTOM 3a IpeJielaMu pecyOIuKy.

S3bIKoBas cutyanus B Tatapcrane xapakTepu3yeTcsl CI0KHbBIM [IeperieTeHueM OUIMHTBU3Ma
Y OTHOILIEHUH MeXTy (popMaMu CyLIECTBOBaHMS CaMOT0 TaTapcKoro si3bika [ baiipamosa, 2021: 6]. C
OJTHOW CTOPOHBI, pecIyOJInKa SIBJIIETCS KIAaCCHYECKUM PErMOHOM MacCOBOI'0 HAllMOHAIIbHO-PYCCKOTO
oumuHrBu3Ma®’. DTO O3HAYAET, YTO 3HAYUTENbHAS YAaCTh TaTApCKOTO HACEJEHMsS BJAeeT ABYMs
Pa3sHOCTPYKTYPHBIMHU SI3bIKAMU — TATAPCKUM (POIHBIM) U pyCCKUM ((peaepanbHbIM) — U UCHOJb3YeT
UX B pasHbIX cdepax: PyCCKUH S3bIK JOMUHUPYET B OQUIHUAIbHO-IEIOBOM, HAyYHOH M YacTH
MaccMeIMHHON cdepbl, B TO BpeMsl Kak TaTapCKUil aKTUBHO (PyHKIMOHHUPYET B OOpa3oBaHUH,
KyJBbTYpe U OBITOBOM OOILEHUH.

C npyroii cTOpoHBI, BHYyTPH CaMOIO TaTapCKOIO $I3bIKA CYIIECTBYIOT OTHOILEHUS MEXIY
JUTEpPaTypHOU HOPMOW W TEPPUTOPHAIBHBIMM JWajeKkTaMH. VMIMEHHO 31ecCh BCTAa€T BOIPOC O
BO3MOXKHOCTH TPUMEHEHMS] MOJEIN COCYIECTBOBAaHMUS pa3HbIX S3BIKOBBIX (opMm. OpHako B
Tarapcrane HaGiIOmaeTcss OTCYTCTBHE CTPOroil AurIoccuu® B OTHOWIEHMAX —«JIMANEKT —

JIUTEPaTypPHBIHN S3BIKY.

62 Tlox GUIMHIBU3MOM IIOHMMAETCS PEryISPHOE YEPEJOBAHHE ABYX A3BIKOBBIX CHCTEM B PEYEBO MPAKTUKE MHIMBHIA
wim cooOuiectsa [Baiinpaiix, 1979: 22; Bepemarun, 2009: 134; Konosanosa, 2011: 264; 3usauenko u ap. 2019: 177].
63 Jlumioccus paccMaTpuBaeTcs Kak ocobas cuTyauus (yHKIHOHAJILHON HepapXWy, IIpU KoTopol omuu Bapuant (H)
3aKpericH 3a (popMaNbHBIMU, MPECTHXHBIMEU chepamu, a apyroi (L) — 3a moBceqHEBHBIM OOMICHUEM [ XapUTOHOBA,
2011:247; Koposymikun, 2012: 100, [usH, 2025: 166]. OTH (eHOMEHBI HE HUCKIIOYAIOT IPYT APYra: AUITIOCCHUS
(DUKCHUPYET COIUANTBHYIO CTPATU(PUKAITUIO KOJIOB, & OMJIMHTBU3M — WHIWBHIyaJIbHOE BIIAJCHHE UMHU.
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Henb3sa ne commacuthes ¢ mHenuem C.B. IluckynoBoir m H.A. KupbpsaHoBoil, koTOpbie
oTMeuaroT: «Bc€ Oornee cyKuBaroLUiicsi COCTaB HOCUTENEH TePPUTOPUATIbHBIX AUAIEKTOB CKa3ajcs
Ha XapakTtepe ux (pyHKUMOHHMpOBaHMSA. B Hacrosimiee Bpems HanOojiee THUMHYHBIMU cepamu mx
yHnoTpeOiIeHusl SBISIOTCS CEMbsi W PA3HOTO pPOAA CHUTYallMM HENPHUHYXIEHHOTO OOIICHHS
OJIHOCEeNbYaH JAPYTr ¢ ApyroM. Bo Bcex MHBIX KOMMYHHUKATHUBHBIX CHUTYallUsSX MOXHO HaOII0AaTh
cMenIaHHbie (HOPMBI JUATEKTHON pedr ¢ mepexooM B mpoctopeune» [[IuckyHoBa u ap., 2022: 9].
DTO MOJHOCTHIO OTHOCUTCS U K (PYHKIIMOHHPOBAHHUIO TATAPCKUX TUATCKTOB.

B Tarapcrane, ocobenno B ropomax (Kazaup, HaGepexnsie Yennsl, AIbMETHEBCK),
c(hopMUpOBAJICS MHOTOYMCIICHHBIN CIIOI HaceleHus, Ui KOTOPOTro JIMTEPaTyPHBIA TaTapCKUil S3bIK
SIBIISIETCS. POJIHBIM WJIH, TIO KpaiiHeil Mepe, OCHOBHBIM Pa3roBOPHBIM CPEICTBOM OOIICHHS. DTH JIIOAH
HE OCBaWBaIOT IUAJICKTHYIO (JOPMY B CEMbE, a 3aTE€M JIUTEPATYPHBIN SI3bIK B IIKOJIC; OHU C JCTCTBA
TOBOPST HAa BapHaHTe, OJIM3KOM K JINTEPATYpPHOU HOpPME.

B peanbHoIi pedeBoil mpakTuke xutesneit Tatapcrana HabmomaeTcs He KECTKOE pa3ieieHHe
GbyHKIH, a cKopee KOHTUHYYM. B peun ropoickux Tarap AuaaeKTHbIe SIEMEHTHI MOTYT MOSBISATHCS
KaK MapKepbl HICHTUYHOCTH, a JINTEPaTypHbIC (DOPMBI MPOHUKAIOT B PEUYb CEIbCKHUX JKUTEICH IO
BIIUSIHUEM 00pa30BaHUsI U CPEACTB MaccoBOM nHpopManuu. [IpoucxoauT akTHBHOE B3aUMOJICHCTBHE
M B3aUMOBJIHMSHHE, a HE CTporoe (PyHKIIMOHAIbHOE pa3rpaHUYCHHUE JAaHHBIX (OpPM S3BIKOBOM
CUCTEMBI.

[loneBbIX uccaENOBaHUS TOKA3bIBAIOT, YTO Ha TEPPUTOPUM COBpeMeHHoro Tarapcrana
HaOIIIOIaeTCsl TEHACHITUS K CYKEHHUIO (YHKITMOHATHHOM MOIITHOCTH JTUAJIEKTOB. AHAJIN3 MaTepruaaoB
JMANEKTONIOTNUECKHX HKCIIEUIINI TaTapcKuX yusHbIXx 50—70-X romo®* mpomiioro Bexa mokasbIBaer,
YTO B TO BpeMsl KUTEIU 00CIETOBAaHHBIX CEN SABISINCH HOCUTEISIMU AUANeKTHOU peun. Jlaxke mroau
C BBICHIMM U CPEIHUM 0Opa30BaHUEM, COCTABISBINNE HEOONBIIYIO YaCTh HACETICHUS, TPOJOIKATIN
WCIIONIh30BaTh JUAJIEKT B TOBCEIHEBHOM OOIIEHWU, TEPEXO/s Ha JIMTEPATypPHBIN S3BIK JUIIH B
OTIENHHBIX O(HUIIMATEHBIX CUTYAIUSIX, HAPUMED, MPU IMTyOJTUIHBIX BBICTYIIJICHHUSX, TOKJIAaX WA B
npoliiecce npenojaBaHus B mikojie. JlJis CeNbCKUX KUTEIEH TOro BPEMEHU MPOTHUBOIOCTABICHUS
«JIUAJIEKT — JIUTEPATYPHBIN SI3bIK» MPAKTUUECKU He cyliecTBoBano. OnHako B 80—90-e ronpr XX Beka
CUTyalllsl Ha4daja TOCTETIEHHO MEHSThCS. [loBBINNIEHWE ITOCTYIMHOCTH W TIPECTHXKA CPEIHErO
po¢eCCHOHATTLHOTO U BBICIIIETO 00pa30BaHUs, a TAKKE PA3BUTHE PAJIMO- M TEJIEBEIIAHUS Ha CeJe

3aMCTHO IIOBJIMAJIM Ha (I)YHKLII/IOHI/IpOBaHI/IC JHaJIEeKTHOMI pcuun. B »stoT nepruoa yxe¢ HaduHalla

%4 JlHeBHMKM AWaneKkToJOrMYeckHMXx skcnemumuil 1960-2000 romos xpaHsarca B LleHTpe NHCHMEHHOIO HACTEIMS
WHcTuTyTA SA3B1KA, TUTEPaTYphl U HcKyccTBa UM. [. MOparumoBa Akanemun Hayk Peciyonmukn Tarapcran.
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IIPOCIIEKUBATHCS AUIIOCCHUS, TEM HE MEHEEe TUAJIEKT MO-TIPEKHEMY OCTaBaJICs OCHOBHBIM CPEICTBOM
IIOBCEJHEBHOT'O 001eHMs B AepeBHe. CoBpeMeHHasi 00CTaHOBKA MHAas: AMAJIEKTHas peub BCE yallle
BBITECHSIETCS IaXKe U3 CEMEUHO-OBITOBOI Cephl, yCTymas MecTo JTU0O0 JIUTEpaTypHO HOpME, JTHO0
pycckomy s3bIKy. OOsi3aTenbHOE oOmiee 0Opa3oBaHME, MOIMYJISPHOCTb PAAMO W TEJIEBUICHHUS Ha
TaTapCKOM SI3bIKE B CEJIbCKONH MECTHOCTH CHOCOOCTBYIOT TOMY, UTO JINTEPATYPHBIN SI3bIK OKa3bIBAeT
Ha JMAJIEKThl CUJIbHOE BIIMSHUE, KOTOPOE MPUBOIUT K MX HOCTeNneHHON HuBenupoBke. Ilo 3Toit
IIPUYMHE JUAJIEKTHBIE YEPTHI JIyYIle BCETO COXPAHSIOTCS B S3bIKE CTApILErO MOKOJEHMS, TaK Kak
UIOM SIBJISIETCSI UX «MATEPUHCKHUM» SI3BIKOM. Y IMOAABISIOLIEr0 OOJIBLIIMHCTBA XKUTENEH CPEIHEro
BO3pacTa Mbl HAaOIIOAeM COCYIIECTBOBAHUE JIUTEPATYPHOTIO SI3bIKA U JUAJIEKTOB, TAK KaK B PAaHHEM
JI€TCTBE OHU IMEPEHSUIM JIOKAJbHBIA BapuaHT y CBOUX POJMTENEH, a TaKkKe CeMEeHHO-ObITOBOE
o01IeHue 1o ¢ mpeolirajaHneM MECTHOTO TOBOpa. MosIon&Xp U IETH, KaK MPaBHIIO, HE IEPEHUMAIOT
IHANIEKTHYIO (hOpMY, OTAaBas MPEAIIOYTEHIE BAPHAHTY, B KOTOPOM COCMHEHBI YE€PThI IUTEPATyPHOTO
A3bIKa U MPOCTOpeursi. MexXIoKoneH4YecKas rnepejada AMajJeKTHON (GopMbl A3bIKa SBJISETCS BECbMa
HECTaOMIbHOI.

Pesynbrathl, ojry4eHHbIE B X0J1€ UCCIIEA0BAaHNUS, IIOKAa3bIBAIOT, YTO HEKOTOPbIE TOBOPHI Yepe3
HECKOJIbKO JICCATWJIETUH, a BO3MOXHO U 3a 0Ooyee KOPOTKMM CpPOK, MOTYT IOJHOCTBIO
HUBENIMpoBaTbcs. Tak, rpynmna roBopoB 3aka3aHbsl yTpaTUIa CBOM XapaKTE€PHBIE YEPThI, KOTOPbIE
obutn 3aduxcupoBanbl B 50-60-x rogax XX Beka. K TakuMm 0COOEHHOCTSIM MOXHO OTHECTH
UCIOJIb30BaHUE HMHTEpACHTANbHOrO /8/: badar — nurteparypHas ¢opma 6azap ‘pbIHOK’; bad —
nuteparypHas hopma 6az ‘norped’, ddngdr — nuteparypHas Gopma 3oy2ap ‘cuHui’. B HacTosmee
BpeMs JaHHBIN 3BYK B peUd HOCHTENEH JualieKTa 3TOro apeajga He (UKCUPYETCS U SBISETCS IS
yKa3aHHOH TeppUTOPUH apXaunyHbIM. [IposiBIIeHISI HUBETMPOBKHU THAJIEKTHBIX 0COOEHHOCTEH MOYKHO
IPOCIEANTh MU Ha YpPOBHE JIEKCHUECKOW CHUCTEMBbI roBopa. Tak, Hampumep, B XOJ€ AIKCIEIUIHN
MPOLUIbIX JIET y HOCHUTENEeH MEH3EJIMHCKOro roBopa B A3HAKaeBCKOM paiioHe (UKcHpOBaIUCH
oTpeeEHHBIC JIGKCEMBI: WibleaH ‘IEPEBO’, payoa ‘CUPEHb’, KaJIKYH ‘Kadelln’, u62opMaK ‘poOB’ U JIp.
Opnnako npu onpocax 2019—-2022 romoB HY OMH U3 PECIIOHIEHTOB HE CMOT UX BOCIIPOU3BECTH: 3TU
clioBa JIM00 Mcue3nu, 100 ObUIM 3aMEHEHbI IPYTUMH.

HemanoBaxHyo posib BO B3aUMOJEHCTBUM JIMTEPATypHOTO S3bIKAa U JIMAJEKTa UTPAIOT U
MOJIMTHYECKUE (PaKTOpbl. SI3bIKOBas MOJUTHKA PErMOHA, 3aKOHOJAATEIbHOE PETyIMpOBaHUE CcTaTyca
S3BIKOB ITPUBOJIUT K IOCTENIEHHOMY BBITECHEHHUIO JHANIEKTHBIX pa3HOBUAHOCTEH. Takke Bo3pacTaer
POJIb COLMATBHO-KYJIBTYPHBIX (DAKTOPOB, K KOTOPBHIM MbI MOXKEM OTHECTH MOTHMBALIMIO M3YUYECHUS U
UCIOJIb30BaHMs SI3bIKa, €r0 COLMAIBbHBIN MPECTHXK, poib B (OPMHPOBAHUU HAEHTHYHOCTH. Tak,

MOJIOJIO€ TTOKOJICHHE CENbCKUX JKUTENEH, mepeeskas B ropoj, YacTo MEepexoquT Ha JTUTepaTypHbIN
Z1v
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CTaHAapT, 4ToObl M30eXaTh (OPMUPOBAHUS HETaTHBHOTO OTHOLICHUS OKPYIKAIOLIMX, CBSI3aHHOTO C
«JIePEBEHCKUM» TOBOPOM.

3a npenenamu TarapctaHa, B OCHOBHOM Yy IIpEACTaBUTENEH 3amaJHOTO U BOCTOYHOTO
JMAJIEKTOB, CUTYalllsl HECKOJIbKO MHas. [oneBbie nccieoBaHus B MECTaX KOMIIAKTHOTO MPOKUBAHUS
TaTap MOKa3bIBAIOT, YTO JAMIVIOCCHS BBIpakeHa Oosiee cTporo. Hampumep, npu MHTEPBBIOMPOBAHUH
JMAJIEKTOHOCUTENeH OHHM, KaK MPaBHJIO, CTAPAIOTCS MEPEXOANUTh HA JUTEPaTypHYIO (OpMYy S3bIKa,
OJIHAKO aBTOMAaTHU4ECKOI'0 MEPEKIIIOYEHNUS KOI0B HE IPOUCXOAUT, TpeOyeTcs 6onee IpoaoIKUTEIbHOE
BpeMs ISl TIOCTPOSHHUSI KOMMYHHMKALIMU, HEPEIKO JIIOIU HCIBITHIBAIOT AUCKOM(OPT IMPH OIPOCE,
CYMTas, YTO UX PEYb XYK€ M OHH HE MOTYT NPABUIIBHO BBIPAXKATHCS HA S3bIKE «KA3aHCKHUX» TaTap
(umeercs B BUy uTeparypHas gopma). laxe eciau nepexos Ha JUTEPaTypHYIO GopMy IPOUCXOINT,
COXPAHSIOTCA OIpPEAEIEHHBIE OCOOCHHOCTH TIOBOpa, Kak MpaBUIO, B (OHETHYECKOH U
rpamMmarideckoil cucremax. K Takum OCOOCHHOCTAM, HAampUMep, Yy MPEICTaBUTENEH 3amaHOrO
JMaJIeKTa Mbl MOXKEM OTHECTH OTCYTCTBHE YBYISPHBIX /q/, /§/ v UX 3aMeHy Ha 3ajHesi3bIuHble /k/,
/g/. Haxe y mroned ¢ ¢umomornyeckuM o0pa3oBaHUEM, HAIPUMED, y YUUTEIEH TaTapCKOTO s3bIKa

JaHHast 0COOEHHOCTh YCTONYNBO COXPAHSAETCH.

2.3 @yHKUIHOHAJBbHAS JUCTPUOYLHS JIUTEPATYPHOIO U ANATEKTHOIO A3bIKA

Hcxons wu3 HaOMIONEHWH, MBI MOXEM MpEACTaBUTh CIEIYIOIYI0 (QYHKIMOHAIBHYIO
TUCTPHOYLIUIO TATAPCKOTO SI3bIKa MEXTy €ro JIUTepaTypHO! U TualeKTHON popMaMu.

Tarapckuil JTUTEpaTypHBIN SI3BIK SBISETCS SI3BIKOM OOyueHUS U OOBEKTOM H3YyYEHHs B
IIKOJIAaX, CPEeJHECTIEIMAIbHBIX U BBICHIMX Y4eOHBIX 3aBeleHusAX. Takxke oH ucnonb3yercs B CMU u
ounmanbHO-1eNOBOM cepe: ITO A3BIK TazeT, TEIEBUIACHMS, PaaHo, IEJONPOU3BOJICTBA U
opunmanbHeIX Mepornpuatuil. Hapsnoy ¢ pyccKuM sI3BIKOM OH (YHKIIMOHUpPYET B HAy4HOH U
KyJBTYPHOH cdepax, sBISIETCS OCHOBHBIM CPEACTBOM OOIICHHSI HHTEJUTUT€HIINH.

Cdepa ObITOBaHUS AMATEKTOB HAMHOTO YXke. OHU, MPexk/ie BCEro, UCIONb3YIOTCS B OBITOBOM
OOIIIEHUH Ha ceJie U B JIOKAJIbHBIX cO00IIecTBaX. J(ManeKT sBIseTCs] OCHOBHBIM CPEICTBOM OOILEHUS
B MOHOSTHHYECKUX JIEPEBHAX, B CEMBbSX, BEAYLIMX TPaJUIMOHHBIA 00pa3 *u3HH. JnanexkTHble
OCOOEHHOCTH COXpaHsIOTCA B (DOJIBKIOpPE Hapojaa, HalpuMep, B MECHAX, YacTylIKaxX, oOpsaoBOi
no33un. Hepeako nist cozganust KoJopuTa B PO3€ U MO33UU MHUCATENH IPUOETaloT K HCIOIb30BaHUIO
JUAJIEKTU3MOB. Y HEKOTOPBIX MPEACTABUTENEH TaTapCKOro Hapoa AUATEKT MPOJOJKAET OCTABATHCS
MIPU3HAKOM ITPUHAIJICKHOCTH K MAJIOH poiuHe (Hanpumep, B STHOrpapuuecKux Ipynnax MUIIap min

ATHOKOH(ECCHOHATBHOM TPYIITIE TaTap-KPSIICH).
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ITo muenuto T.H. [1nemkoBoi, «HEPEIKO HOCUTENM SA3bIKa HE OLIEHUBAIOT CBOIO peYb KaK He
COOTBETCTBYIOLIYI0 HOpMaMm JIUTEPATypHOTO S3bIKa, €CJIIM HE CTAJKHUBAIOTCS C 3aTpyIHEHUEM
KOMMYHHKAIIMM, 4YTO, KakK IPaBWJIO, HE SIBISICTCS XapaKTEPHBIM JJIS JIOKAJHbHOTO COLIMYMay
[[TnemxoBa, 2012: 69]. Tak, B ycIOBHAX BHYTPHI3BIKOBOH HMHTEPPEPEHIIMH B PEYM HEKOTOPBIX
HOCHTEJIEH TaTapCKOro sA3bIKa, B TOM YHCIIE C BBICIIUM 00pa30BaHHEM, IPUCYTCTBYET 3HAUUTEIbHOE
KOJIMYECTBO JUAIEKTHBIX S3BIKOBBIX €IUHUI], KKOTOPbIE COYETAIOTCS C JUTEPATYPHBIMU, HECMOTPS
Ha 4acTO€ MCIOJIb30BaHUE MEPEKIIOYEHUS KOJla B COOTBETCTBUM C KOMMYHHKATUBHOM cUTyaluel,
IIPU KOTOPOM JIUTEPATypHasl peub JAaJIEKO HE BCET/a OCBOOOXKIAETCS OT MECTHBIX AUAJIEKTHBIX YepPT»
[[TnemkoBa, 2012: 69]. D10 MBI HAONMIOAAEM U Y YUUTEIEH POJHOTO TaTAPCKOTO S3bIKA U JIUTEPATYPHI,
MpernojaBaTesield By30B, U y HAIIUX Kouler-¢uiaonoros. [IpuynHa BUAUTCS B TOM, YTO HOCUTENU
S3bIKA B YCIIOBHAX HMHTEP(PEPEHIUH JIUTEPATYypHOH (HOpMBI M TOBOpa HE BO BCEX CIIydasX MOTYT
Qg depeHInpoBaTh €AMHHIIBI INTEPATyPHOTO s3bIKa U IHaieKkTa. BMecTe ¢ TeM, 3T0 00CTOSTETLCTBO

co311aéT ycCJi1oBUs JJI1 JalbHEUIIIero Pa3BUTHA TAKUX ITPOMEIKYTOYHBIX (1)OpM SA3bIKa.

3 | 3ak/0uenne

Takum oOpa3zoM, MblI HaOIOaeM, 4YTO COBpEMEHHas (PyHKUMOHAJbHAS JTUCTPUOYLUs
XapakTepu3yeTcsl YETKUM pa3/ieTICHUEM: IUTEPAaTyPHBIN S3bIK BBINOJIHAET IPECTUKHBIE COLIUATIbHBIE
(GyHKLIMHU, B TO BpeMsl Kak JMAJEKThl COXPAHSIOTCS MPEUMYIIECTBEHHO B OBITOBOH cdepe U B
KaueCTBE KyJbTYPHOIO MapKepa, JIEMOHCTPUPYsI TEHACHIMIO K TIOCTEIEHHOMY COKPAILEHHUIO.

W3MeHenne (QyHKIMOHAIbHOM HAarpy3kd JMaJeKTOB B COBpEeMEHHOM TarapcraHe
MPOSIBIISIETCS] B TEHACHLIMU K CYXEHHIO (DyHKIIMOHAJIbHOW MOIIHOCTH AuaniekToB. Ilon BiusHueM
ypOaHu3anuu 1 iodanu3aluy IManeKkTHas peub BeE Jallle BRITECHAETCs Jake U3 ceMeitHO-ObITOBOM
cdepsl, ycTymnas MeECTO JTUOO0 TUTepaTypHO HOPME, THOO PYyCCKOMY SI3BIKY.

Taxum 00pa3oM, COBpPEMEHHYIO SI3bIKOBYIO CUTYallMIO B TarapcTaHe TOUHee ONMKUCHIBATh HE KaK
JUTIIOCCHUIO, a KaK COCYIIIECTBOBAaHUE JIMTEPATYPHOTO s3bIKa M JAMAJIEKTOB B YCIOBUAX MacCOBOTO
OUJIMHTBU3MA C JJIEMEHTAMHU IEPEKJIIOYEHUS KOJAOB M aKTMBHOTO BIIMSHUS PYCCKOTO S3bIKa Kak
BTOPOTO0 OCHOBHOTO KOMMYHHUKAaTHUBHOIO cpeicTBa. OTHOIIEHUS MEXKTY AUAIIEKTOM U JIUTEPATYPHBIM
SI3BIKOM yTPATHIIM KECTKUN JUITIOCCHBIN XapakTep U IMPEACTaBISIOT coOoi Oolsiee MOABHKHYIO U
CIIO)KHYIO CHUCTEMY, UTO TpeOyeT JajbHEHIIero H3y4eHUs ¢ M[PUMEHEHHEM IOHATUI
(byHKIMOHATBHON MOIIHOCTU M (PyHKIIMOHAILHOU AUCTPUOYIIHH.

Ha naHHBII MOMEHT B TaTapCKOM MHUpPE OTMEYAETCs CHUKEHHME POJIM JUAIEKTOB BBUIY
pa3sBUTHsI COBPEMEHHOM MHPPACTPYKTyphl, ypOaHU3AMK U JOCTYIIHOCTH MacCOBOTO 0Opa30BaHMsL.

B ropozckoii cpenie HocuTeu quajaeKToB Yallle IepexXoasaT Ha O0IIeHAIIMOHAIBHBIN CTaHIapT, OJTHAKO
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MHOTHE 3JIEMEHTBI )KMBOUW JUAJICKTHON PeUd MPOAOKAIOT COXPaHATHCs, oOoraias HallnOHaIbHBIHA
SI3BIKOBOM (DOHT.

Panee mimaHOBbIE COIMOJMHTBUCTHYECKHUE HCCIICIOBAHUS, HANpaBJICHHbICE HAa JIETAJIbHOE
W3yYeHHE B3aMMOJCUCTBUS JUTEPATYPHOTO sI3bIKA W JHANCKTHBIX (DOPM TaTapCKOro si3bIKa, HE
MIPOBOJMIIMCH. B CBSI3UM ¢ 3THM Tepes MCCIeNOBaTeIsIMU CTAaBUTCS 3ajada BOCIOJHUTH JaHHBINA
npo0en ¢ mMpuMeHEHUEeM TOHATHH (PYHKITMOHAIBHONW MOIIHOCTH M (PYHKITMOHAJIBHOW JUCTPUOYIIHH
yKa3aHHBIX (HOpM.

MHorure TeKCUYeCKUE eIMHHULIBI, 0003HAYAIOIIHE OOPS/IbI, 00BIYaH, TIOHSATHS, TPEIMETHI ObITa
TPaJAUIIMOHHOTO JIEPEBEHCKOTO YKIaJa BBIXOAAT M3 YMOTpeOieHus, momnpocty ucuesas. [lo stoi
MPUYMHE BCTAET BOIPOC O HEOOXOAMMOCTH JAJbHEUIIUX IOJICBBIX MCCIICIOBAHUMN I (PUKCALUH

YXOASIIUX AUAJEKTHBIX YEPT, a TAKXKE MEp M0 COXPAHEHHIO JIMHTBUCTUYECKOTO Pa3HOOOpasusl.
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